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»؟ هردقچ اوه  ی�مد  .نریم  ندش  درس  هب  ور  نراد  �هزور  »
• • •

“Os dias estão a começar a ficar mais frios.
Quantos graus estão?”
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« .هشیم نوتسمز  یدوز  هب  �ما  هزیی�پ ، زونه  .تسا  هجرد  هنُ  »
• • •

“Estão nove graus. Ainda estamos no outono,
mas é quase inverno.”
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هک ین�مز  مدیم ، حیجرت  ور  نوتسب�ت  �ما  مر�هب ، رظتنم  هن�ق�تشم  نم  »
« .همرگ بوخ و  اوه 

• • •

“Estou ansioso pela primavera, mas prefiro o
verão, quando está bom tempo e calor.”
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تسود هک  شتسه  د�ب  نور�ب و  نیا  .مرادن  ی5کشم  �مرس  �ب  نم  »
« .مرادن

• • •

“Eu não me importo com o frio. É da chuva e
do vento que eu não gosto.”
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ی5یخ مه  د�ب  شزو  .د�یم  نور�ب  ادرف  .نک  ه�گن  هریت  ی�هربا  نوا  هب  »
« .هشب ن�فوط  مه  دی�ش  .دوب  دهاوخ  دیدش 

• • •

“Olha para aquelas nuvens escuras. Amanhã
vai chover. Também vai estar muito vento.
Talvez haja uma tempestade.”
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دعر و صوصخ  هب  دب ، یاوه  زا  ً�عقاو  نم  .هش�بن  روطنیا  مراودیما  »
« .هنزب مهب  قرب  دعر و  مسرت  یم  .د�یمن  مشوخ  قرب 

• • •

“Espero que não. Não gosto nada do mau
tempo, especialmente de trovões e
relâmpagos. Tenho medo de ser atingido por
um relâmpago.”
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